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Summary

Like No. 40, this inscription is dated on a week-day which will probably admit of
calculation, in the 18th year of the reign of Tribhuvanachakravartin Rajarajadéva. It
records that the same two brothers, who are mentioned in No. 39 above, paid to the
authorities of the Dharmes$vara temple two kalafiju of gold, from the interest of which
the cost of feeding two lamps had to be defrayed.

Edition

<{1> svasti $éri [||] tiruvaykkelvi munnaka tribhuvanaccakkarava(t)tikal

$rirajarajadevarkku yantu 10 8 vatu sirmhana{2>(ya)rru Aparapaksattu
dvi(t)yaiyuficevvaykkilamaiyum perra revatina(l) jayankontacolama<{3>ntalattuppuliyiirkkottamana
kulottunkacolava(lan)attukkun(ra)ttirnattu manimankalamana grama<{4cikama(ni)ccaturvve(di)markalattu


https://dharmalekha.info/texts/INSSIIv03p0i0040
https://dharmalekha.info/texts/INSSIIv03p0i0039

Ultai)yar (ta)n(mi)§varamu(t)aiya nayanar koyircivabrahmanakkani Utai{5>ya
gautaman Ampalakkattabhattanum ka§yaman garhgadharabhattanum kasyaman
tiruccirrampalapatta(nu)l<6>littarum (I)vva(nai)vom Ivviir ganakan (pa)ficanati
la(ksu)manan malaikiniyaninran periyapillai Ana bra(hma)<{7>priyanum Ivan
ta(m)pi (Aka)mallitevanum pakkal Innal mutal ci(ru)ka(lai)ccantikku vaitta tiru-
vilakku Irantu<8>(m) Erippomakappo(li)yiit(t)akakkaikkonta cempon 2 <kalaficu>
[|] Ippon Irukala(ficu)nkaikkontu<9> cantiratittavarai Erikka kata(v)omaka
$ilale(kh)ai pannikkututtom (Iv)va(nai)vom [|] paniyal Ivai manimarnkalamu(t)ai(y)an
A(lw)ym<10>piran (E)luttu [||]

Apparatus

(5> kasyaman » Read kasyapan.
{7 (Aka)malli » Read Akavamalla.

{8> cempon 2 <kalaficu> « This symbol is used as an abbreviation for kalaficu; compare
Ep. Ind. Vol. V, p. 106, note 2.

Translation by Hultzsch 1899

(Line 1.) Hail ! Prosperity ! With the approval of the god,—in the 18th year (of the reign)
of the emperor of the three worlds, Sri-Rajarajadéva, on the day of Révati, which
corresponded to a Tuesday and to the second tithi of the second fortnight of the month
of Siritha,—we, all the holders of the land (kani) of the Siva-Brahmanas of the temple of the
lord Tanmi$vara at Manimangalam, alias Grama$ikhamani-chaturvédimangalam, in
Kunrattiir-nadu, (a subdivision) of Puliytir-kottam, alias Kulottunga-Solavalanadu,
(a district) of Jayankonda-Sola-mandalam, (viz.) Gautaman Ambalakkiitta-Bhattan,
Kasyapan Gangadhara-Bhattan, and the partners' of Kasyapan Tiruchchirrambala-
Bhattan, received on interest from Brahmapriyan, the eldest son of Pafichanadi
Lakshmanan Malaiginiyaninran, the accountant of this village, and his younger
brother Ahavamalladévan 2 kalafiju of pure gold (under the condition) that we should
burn at early dawn from this day two sacred lamps which (those two persons) had given
(to the temple).

(L. 8.) We, all these persons, caused to be engraved on stone that, having received these
two kalariju of gold, we shall be bound to burn (those two lamps) as long as the moon
and the sun exist.

See above, p. 6, note 11.



(L. 9.) This was written under order by Manimangalam-udaiyan Alumbiran.
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